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æœ€è¿‘ Mainland China ç¶²ä¸Šæœ‰å€‹é•žå¸¸æµ•è¡Œçš„è²¼å­•ã€‚æœ‰äº›æ˜¯ä¸­æ–‡çš„ï¼Œ
æœ‰äº›æ˜¯è‹±æ–‡çš„ï¼Œ ä¹Ÿæœ‰é›™èªžçš„ã€‚ æ¨™é¡Œæœ‰äº›æ˜¯ 

â€•å“ˆä½›çš„å‡Œæ™¨4é»žâ€œ 
â€•å“ˆä½›å¤§å­¸æ ¡è¨“ï¼Œ" 
â€œå“ˆä½›å¤§å­¸åœ–æ›¸é¤¨è­¦å•¥â€œ 
â€•å“ˆä½›åœ–æ›¸é¤¨è‡ªç¿’å®¤ç‰†ä¸Šçš„è¨“è¨€â€•ã€‚ 
"å“ˆä½›å¤§å­¸åœ–æ›¸é¤¨çš„ç‰†å£•ä¸Šï¼Œé‘²åµŒè‘—é€™æ¨£20æ¢•è¨“è¨€." 
"ALLOCUTIONS ON THE WALL OF THE HARVARD UNIVERSITY LIBRARY" 
"Aphorism ON THE WALL OF THE HARVARD UNIVERSITY LIBRARY" 
"Harvard University Library Study Room Wall VTC Statement"
æ›´æœ‰å€‹æŠ•æ©Ÿäººå£«æŠŠå®ƒç”¨ä¾†å‡ºæ›¸è³£,
é‚„æœ‰ä¸€å€‹ä¸•å€«ä¸•é¡žçš„è‹±èªžæ¨™é¡Œ ("ALLOCUTIONS ON THE WALL OF THE
HARVARD UNIVERSITY 
LIBRARY ä½œè€…ï¼šDannyFengï¼ˆä¸¹å°¼Â·é¦®ï¼‰!

ä¸­æ–‡ç‰ˆæœ¬éš»æœ‰ä¸€å€‹, 
è‹±æ–‡ç‰ˆæœ¬è‡³å°‘æœ‰5å€‹;ä»¥ä¸‹å¼•ç”¨æ˜¯æœ€çˆ›çš„å…©å€‹è‹±æ–‡ç‰ˆæœ¬ã€‚äº”å€‹è‹±
æ–‡ç‰ˆæœ¬ä¸­å…©å€‹æ˜¯ä¸•å•Œæ„•é€™æ˜¯å“ˆä½›çš„è­¦å•¥,
éš»æ˜¯è¨Žè«–å¦‚ä½•å•šä¸€å€‹é•©ç•¶çš„ä¸­ç¿»è‹±è­¯æ–‡,ç®—æ˜¯æœ‰äº›æ°´å¹³.(å…©å€‹è­¯æœ¬
æ˜¯: "æ–°æ•±æ–¹ é»ƒè€•é‚ª: å“ˆä½›åœ–æ›¸é¤¨è¨“è¨€â€•â€”â€”è‹±æ–‡ä¸­çš„ç”²éª¨æ–‡" 
,"ç­”+è¨Žè«–: è«‹æ•™ã€Šå“ˆä½›å¤§å­¸åœ–æ›¸é¤¨è­¦å•¥ã€‹çš„æ¯”è¼ƒæ­£ç¢ºä¸€é»žçš„ç¿»è­¯ "
è¦‹ä¾›å•ƒè€ƒ 1 & 3.)

ä»¥ä¸‹å¼•è‡ªè‹±èªžéƒ½æ˜¯éŒ¯åˆ°ä¸•æ¸…ä¸•æ¥šä¸•çŸ¥æ‰€é›²çš„è»Ÿä»¶è­¯çš„å…©å€‹è‹±æ–‡ç
‰ˆæœ¬.
ä¾‹å¦‚ï¼š
è¶…çˆ›è‹±èªžç‰ˆ #1
ä¾‹
3. Thought is already is late, exactly is the earliest time. å…©å€‹"is" ä½•ä¹Ÿï¼Ÿ
6. Studies this matter, lacks the time, but is lacks diligently."is lacks" æ˜¯ä»€éº¼èªžæ³•ï¼Ÿ; "lacks
diligently" æ˜¯ä»€éº¼èªžæ³•ï¼Ÿä¸•ç¬¦å•ˆä»»ä½•å“ªé–€å­•è‹±èªžèªžæ³•ã€‚
19. Even if the present, the match does not stop changes the page. é€™å•¥æ˜¯èªªä»€éº¼ï¼Ÿ
20. Has not been difficult, then does not have attains.é€™å•¥æ˜¯èªªä»€éº¼ï¼Ÿ

===
è¶…çˆ›è‹±èªžç‰ˆ #2
é€™å¹¾å•¥æ˜¯èªªä»€éº¼ï¼Ÿ
13.Now the Halazi mobility will become tomorrow's tears. é€™å•¥æ˜¯èªªä»€éº¼ï¼ŸHalazi mobility
æ˜¯ä»€éº¼? ä¸•çŸ¥æ‰€é›²çš„è»Ÿä»¶è­¯çš„è‹±èªž.
17.Representatives income level of education. é€™æ˜¯ä»€éº¼èªžæ³•ï¼Ÿ
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18. End the day will not come again. é€™å•¥æ˜¯èªªä»€éº¼ï¼Ÿ
20. Not difficult, it nil.æ˜¯ä»€éº¼è‹±èªžï¼Ÿ
ç•¾åœ¨æŠŠä¸­æ–‡è²¼å‡ºä¾†ï¼Œ ä½ ä¾¿å•¯çŸ¥æ›‰æ˜¯ä»€éº¼æ„•æ€•ã€‚
è«‹ä¸•è¦•ç¬‘ç ´è‚šå­•ã€‚

Examples:

1.æ­¤åˆ»æ‰“ç›¹ï¼Œä½ å°‡å•šå¤¢ï¼›è€Œæ­¤åˆ»å­¸ç¿’ï¼Œä½ å°‡åœ“å¤¢ã€‚
3.è¦ºå¾—ç‚ºæ™‚å·²æ™šçš„æ™‚å€™ï¼Œæ•°æ•°æ˜¯æœ€æ—©çš„æ™‚å€™ã€‚
6.å­¸ç¿’é€™ä»¶äº‹ï¼Œä¸•æ˜¯ç¼ºä¹•æ™‚é–“ï¼Œè€Œæ˜¯ç¼ºä¹•åŠªåŠ›ã€‚
17.æ•™è‚²ç¨‹åº¦ä»£è¡¨æ”¶å…¥ã€‚
18.ä¸€å¤©é•Žå®Œï¼Œä¸•æœƒå†•ä¾†ã€‚
20.æ²’æœ‰è‰±è¾›ï¼Œä¾¿ç„¡æ‰€ç•²ã€‚ éƒ½æ˜¯å•‡çš„!(éƒ½æ˜¯çžŽæ‰¯çš„!)

éƒ½æ˜¯å•‡çš„!(éƒ½æ˜¯çžŽæ‰¯çš„!)

é€™æ˜¯å¾ˆæ˜Žé¡¯çš„æ©Ÿå™¨ç¿»è­¯è‹±èªž.

å…ˆæœ‰ä¸­æ–‡ï¼Œ(å‡ºè‡ªä¸€å€‹ä¸­åœ‹äººçš„æ‰‹ï¼Œ ä¸•æ˜¯å“ˆä½›çš„), å•Žæœ‰äººç”¨
yahooçš„ babelfish æŠŠ
"æ­¤åˆ»æ‰“ç›¹ï¼Œä½ å°‡å•šå¤¢ï¼›è€Œæ­¤åˆ»å­¸ç¿’ï¼Œä½ å°‡åœ“å¤¢è­¯æˆ•"This moment will
nap, you will have a dream; But this moment study,you will interpret a dream."
æŠŠ"6.å­¸ç¿’é€™ä»¶äº‹ï¼Œä¸•æ˜¯ç¼ºä¹•æ™‚é–“ï¼Œè€Œæ˜¯ç¼ºä¹•åŠªåŠ›ã€‚"
è­¯æˆ•èªžæ³•éŒ¯èª¤çš„"...is lacks diligently."ä¹‹å•Ž,æœ‰æ›´éŒ¯çš„è‹±èªžç‰ˆ, å¦‚æŠŠ
"æ·Œçš„å“ˆå–‡å­•ï¼Œ"(
13.ç•¾åœ¨æ·Œçš„å“ˆå–‡å­•ï¼Œå°‡æˆ•ç‚ºæ˜Žå¤©çš„çœ¼æ·š.)æ·Œçš„å“ˆå–‡å­•è­¯æˆ•
ä¸•çŸ¥æ‰€é›²çš„è»Ÿä»¶è­¯çš„è‹±èªž"Halazi mobility", "20.æ²’æœ‰è‰±è¾›ï¼Œä¾¿ç„¡æ‰€ç•²ã€‚
"è­¯æˆ• ä¸•çŸ¥æ‰€é›²çš„ "Not difficult, it nil."

èµ·å…ˆå‚³æ˜¯"å“ˆä½›åœ–æ›¸é¤¨è‡ªç¿’å®¤ç‰†ä¸Šå‡Œæ™¨4é»žä¸­åœ‹å­¸ç”Ÿæ¶‚é´‰ç•™è¨€"
å•Žæ•–èº«ä¸€è®Šæˆ•ç‚º"å“ˆä½›å¤§å­¸åœ–æ›¸é¤¨çš„ç‰†å£•ä¸Šï¼Œé‘²åµŒè‘—é€™æ¨£20æ¢•è¨“è¨
€"!æœ‰äººèªªå•¯èƒ½èµ·æº•æ–¼ 2008
ç¬¬7æœŸã€Šè®€è€…ã€‹,ä½†æ˜¯ã€Šè®€è€…ã€‹,å¾€å¾€æŠ„è¥²äº’è•¯ç¶²ä¸Šçš„è³‡æ–™ï¼Œè€
Œä¸•æª¢æŸ¥å…¶çœŸå¯¦æ€§.

æŠŠå®ƒæ‹¿çµ¦å“ˆä½›çœ‹çœ‹ï¼Œèªªæ˜¯å®ƒå€‘çš„è¨“è¨€ï¼Œ
å®ƒå€‘ä¸€å®šç¬‘æ­»æˆ–æ°£æ­»ã€‚å“ˆä½›åœ–æ›¸ç®¡ç‰†ä¸Šæ²’æœ‰é€™æ¨£çš„çˆ›è‹±èªžè¨“è¨€ã
€‚æŠŠå®ƒæ‹¿çµ¦å“ˆä½›çœ‹çœ‹ï¼Œèªªæ˜¯å®ƒå€‘çš„è¨“è¨€ï¼Œ
å®ƒå€‘ä¸€å®šç¬‘æ­»æˆ–æ°£æ­»ã€‚å“ˆä½›åœ–æ›¸ç®¡ç‰†ä¸Šæ²’æœ‰é€™æ¨£çš„çˆ›è‹±èªžè¨“è¨€ã
€‚

é€™æ˜¯ç¶²ä¸Šèª¤å‚³çš„. ä¸¦ä¸•æ˜¯å“ˆä½›å¤§å­¸åœ–æ›¸é¤¨è­¦å•¥.
è‹±èªžéƒ½æ˜¯éŒ¯åˆ°ä¸•æ¸…ä¸•æ¥šï¼Œ é‚£æœƒæ˜¯â€œå“ˆä½›æ ¡è¨“,
æ›¸é¤¨è‡ªç¿’å®¤ç‰†ä¸Šçš„è¨“è¨€â€œ?
æ›´ä¸”é€™æ¨£çš„è¨“è¨€é¡¯å¾—ä¹Ÿå¤ªåŠŸåˆ©äº†é»žï¼Œèˆ‡å“ˆä½›çš„æ ¡è¨“é¢¨æ ¼å’Œç›®æ¨™æˆ
ªç„¶ä¸•å•Œ. (å“ˆä½›å¤§å­¸æ ¡è¨“åŽŸæ–‡æ˜¯æ‹‰ä¸•æ–‡ï¼š â€œAmicus Plato, Amicus Aristotle,
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sed Magis Amicus Veritas.â€• (Make friends with Plato and Aristotle, but above all, make friends with
Truth èˆ‡æŸ•æ‹‰åœ–ç‚ºå•‹
ï¼Œèˆ‡äºžè£¡å£«å¤šå¾·ç‚ºå•‹ï¼Œæ›´è¦•èˆ‡çœŸç•†ç‚ºå•‹).
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